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Diudi
Diudiu ekalesiaho hisaliale

1 Dau Diemisi hoho Diudi. Iesu Keliso lovi
vamale ata da. Iale Dilavau la hohaveale lahe-
hoike di levaleva ko hisaliama. Di hilokage nahie
Mama Dilava keu laheho isiviage Iesu Kelisou la
nalievema.

2 Iale di isiviale Dilavau laheho uvuai uveve
dua laovei au uvu laoveale kemo ui tigeve.

Loboe ata
3Di uvue haokuvuia, Dilavau nahi maleveveve

hoto ke di vasohuta huhuai isiviale ke hisaliai
la haivei. Isito dana ke halei hoto mole loui la
haivei. Hoto keu koseanu. Dilavau tava igae hoto
seleve mai au ata oveale ke di isiviale la kemo
negolahai loboe hoto loumale kebiamo la ebika
nenigevei. 4 Kosealemo ata degomoleau Dilava
hilokaholiale keau tobekatobekai lohoale isiviai
la lobogevei. Abu loui avoe, “Dilavau au isivi mai
nahioveale kemo nahiabuna nahie isivi unaha
vagei.” Hoto katealemoike abu abu vavae isivi
vaime nahie baluga Iesu Keliso ke vovohoma.
Subuta mole Bukae Hotou loui avoe, “Dilavana
ata katealebia aiogevei.”

5 Katealemo di isiviale Bukae Hotomo deiada
mole loui la haivei. La ke hilokaito mesoho
momahavolu. Subuta mole Kosiveu Iselala ata
tedaevege abu bahata Egubito vata ke halevalu.
Iliale vani mole degomoleau abu evievimo nego-
holisito Dilava halevage au kebia havenu. 6 Isi
hoto mole kota huhulahave. Dilavau vuvune
malei anelu ovei ehue otovenu. Iale degomoleau
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Dilava isivi ke kabebihavoi halevalu. Abu kateale
vage ataeau seimita ata umudigeveale ke nahate
vai umudievei malei Seteneu umale matamae loe
otovenu. Ige abu keve uale Dilava vani balugana
lohoge auna vaveveabe kaovei aiogevei. 7 Isi
o abui Sodoma, Gomola kebia huhueveve. 0
kebiamo umale isi vavaeabemo o degomolebia
keau teibalahama. Malahaeau molehi ladevei
vaveve toela molehi vama. Ige keateau molehi
ladevei vaveve toela molehi vama. Abu kateale
valage Dilavau ibinaeabe ovei veneta maho-
evenu. Iale vaveve keu nahie haivege nahi
hilokage vaveve toela kateale vamalebia Dila-
vana veneu hodovavesitemo mahoevege abuna
uoholisi.

8Vaveve ke nahate loboe ata nehe keau tababu-
lahai kemo loui avoe, “No tababumo elehale keu
Dilava vaveveike.” Kateai abu vavamo vaveve
toela vai abu vava aiogevema. Isi Dilava ivi ke
hehavoi avoe, “Dilava vuvune keu negoholinu.”
Isi katelahai otogoe umale kebiaho hotoe toela
louma. 9 Abu katelahaito anelu kosive mole
Maikolo keu kateholinu. Keu subuta Mosese
vava maliho Seteneti moleho loulu. Ige Maikolou
avuho hotoe toela louholisito namihai avoe,
“Halege Kosiveu bae a vaveve loui.” Maikolou
hoto kateale loui hilokage Dilavana ibinave
omisi. 10 Isito loboe ata neheau abu onobenobe
hilokaeveholiale kebia abuna hehavei kebiamo
hotoe toela lougei. Isi ovoe vaveve nahate vai abu
isivi unaha vai abu ebia aiogevegei. 11 Iale ata
kebia nohovu. Keau Keiniu au hoho aiohavoale
ke nahate vama. Isi Baelamuu moni maleho
isivi balugai vaveve toela vale ke nahate ata keau
vama. Isi Kolau Dilava hoto kabebihavoi au isivi
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unaha vamale ke nahate abu vama. Keau kateale
vamalemo Dilavana aiogevei. 12 Kebia vaveve
keu koseanu. Ekalesia laeau vahaehoe lovi ke
vasege ata keau lohoi lahehi igaetolahale keau
momolunahate. Keau lovimaleimole oveholisito
abu unaha lovi ke ima. Vaveveabe keu goe
nahate. Helukana lohoi goe kemai tige veniu bae
loholivebene. Keau idiau hahuiavoholiale ke na-
hate. Ataeau idi kebia tohoevei malei hatuge abu
gililahale ke nahate. 13 Isi keau davalau vealohoi
onobenobe momolu malei lohoi esagae keohale
ke nahate. Iale ata kebia matie vaveveu momolu
kebia nahate. Isi keau didiau lotimale kebia
nahate. Vaveve katealeau nahie haivege nahi
hilokage Dilavau kebiaho matamae lo mamoale
keve abuna vani bahata ugei.

14 Adamu haokae haokaike Inoka. Iale subuta
mole Inoka keu loboe ata nehe kebiamo loui avoe,
“Evive. Kosivena gabie au anelu moagamoaga
holoevei lohoi. 15 Auna lohoniege vatae ata
bahatae vaveve kaovei. Ige Dilava hilokaholiale
keau vaveve toela vai hotoe toela loui Dilava ivi
aiohavomale kebia vaveve auna kaovei ibinae-
abe ovei.” 16 Loboe ata keau vani bahata molehi
ugologoloai molemo hoto bibovama. Isime abu
ebia tabagevei abu isivi unaha vama. Isiviale
ata degomole sovavigevege abu kebia isivi unaha
vagei.

La ebia nenigeveve.
17 Di uvue haokuvuia, nahie Kosive Iesu Ke-

liso ke esemuiau subuta hoto onole louale ke
huhulahave. 18 Abu la haivei loui avoe, “Vanie
gabina lohoge ata degomoleabuna hovedevei la
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hehavei atae vaveve toela unaha vagei.” 19Ata ke-
abuna la tasaligevege lana molehi ugologoloave.
Kosealemo Munana Tumuteu abuemo uoholiale-
moike abu abu vavae isivi unaha vama. 20 Iale
di uvue haokuvuia, la ebia hoesegevei la evievi
kemo negolahai Munanae Tumu ke vuvunemo
noinoiave. 21 Dilavau au uvu laoveale ke huhu-
lahai la uvu mai avuemo mavove. Isi hemei
ulive nahie Kosive Iesu Keliso kena laheho uvuai
ukolikoli laovei.

22 Isi ata degomoleau dolodololahamale kebi-
aho uvulahai haiveve. 23 Isi ata degomoleau
vaveve toelae humahala timale kebia malevei
lohoi haivege elike Dilavau ukolikoli ovei. Isi
ata degomoleau vaveve toela baluga vale kebiaho
uvulahai haiveve. Isito vaveveabe toela kebia
vabugevei halioveve.

Hotoe gabi
24Di hotoe gabi louge evive. Dilava igae negote

kena la la vaveve toelamo dobuluviveve kemo la
nalievei la vaveve toela ulihai la malevei ehue
tige lana atagavemo ui vahaeholahave. 25 Dilava
keu Dilava igae. Iale Dilava ke igaemoike ataga,
ivi baluga, nego, vuvune keau ua. Keau sub-
uta avuemo ui lohoale aike ui tiale abuna vani
bahata ugei. Iale keike nahie Kosive Iesu Ke-
liso hanavoge au lohoale vaveve toelamo nahi
malevenu. Hoto seleveike.
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